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1ـ مقدمه � كليا�: 
1ـ 1ـ كتا� شناسى �ثر

ناT �ثر: T�J بدشانس (مجموعه ��ستا2 ها` ُ�مى) (��ستا2 ها` 
(T 20 2يتاليايى ـ قر� �كوتا

نويسند�: Jلبرتو مو���يا (2)
مترجم: مژگا2 مهرگا2

ناشر: كتا� خو�شيد
نوبت چاپ: ��J ،Wبا2 1386، شما�گا2 1550، | 296.

***

1ـ 2ـ معرفى نويسند� � �يگر fثا	 ��:
ُ�مى �ست كه نخستين با�  �( ��ستا2 ها`   T�� ين كتا� جلد�
چاپ مى شو�، جلد ��2J W با عنو�2 «من كه حرفى ند��T» (چاپ 
منتشر   1386  ����يبهشت ما  �� خو�شيد)  كتا�   W�� چاپ   ،Tسو

شد.
 �سد  pنويسند  (Albertomoravia) (1907) مو	��يا  fلبرتو 
 T�ُ يتالياست كه خو� مى گويد «من� �� (�بيستم (�هة چهل � پنجا
� مر�ما2 سد� بيستمى �n ـ به �يژ� بعد �( جنگ جهانى ��T ـ �� 
� �J .«Tلبرتو مو���يا �( نويسندگا2 مطرl � نا��J T نيمة ���J�� به نثر

نقد � بر�سى
�R بدشانس (مجموعـه ��ستـا3 ها( ُ�مـى)(

مجموعه ��ستا� ها, ُ	مي
fلبرتو مو	��يا
ترجمة مژگا� مهرگا�
1386 ،X�� شيد، چاپ	كتا� خو ��	نتشا�

*���على محمد پشت 
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Kنقد'بر�سي كتا


	� بدشانس
(مجموعه 	�ستا� ها� ُ�مي)


لبرتو مو���يا
ترجمة مژگا� مهرگا�

�نتشا��� كتا� خو�شيد
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��T قر2 بيستم �ست كه �� ��ستا2 ها` كوتا� با طنز` خا| � كتا
 �� خو�  شخصيت پر��(`   � ���يتگر`  قد�7  �قيق،  توصيف ها` 

نمايا2 مى سا(�. (سايت كتا� خو�شيد).

1ـ 3ـ �	با	� مترجم 
سركا� خانم مژگا2 مهرگا2 مترجم �( (با2 �يتاليايى �ست كه 
�� ساW 1387 نيز �ثر �يگر` �( �يتاليايى به فا�سى برگر��ند� �ست. 
كتابى با عنو�2 «سو��گر` �� ساخت � سا(» نوشتة �يتالو كالوينو 

�� تعد�� 152 صفحه چاپ ��W قطع �قعى ناشر كتا� خو�شيد.
عناصر`   � تصنع   )� عا�`   � (يبا   ،2��� طبيعى،  كالوينو،  نثر 
�ست كه مطالعه شد� به نظر مى Jيد، �ما �� پس �ين طبيعى بو�2، 
 ��يد ��ضحى   � ��شن  (يبايى شناختى   Wصو�  � �ستو��  نظم  يك 
 `� �مى شو�. كالوينو نه فيلسوG �ست � نه نظريه پر��(، �� نويسند
نيست  نا�ميد   � بدبين  هرگز  كه  توهما7   )�  ���  � هوشيا�  �ست 

(سايت كتا� خو�شيد) 
***

2ـ نقد � تحليل �ثر
Q	2ـ1ـ نقد � تحليل ساختا

2ـ1ـ1ـ شخصيت ها � تيپ ها
�� كل ��ستا2 ها` 31 گانه �ين مجموعه شخصيت ها � تيپ ها 

به شرl (ير �ست: 
��لاً همة شخصيت ها �عم �( قهرما2 � �طر�فيا2، ��قعى � به 

صو�7 سا�� مطرl شد� �ند:
 Wلوله كش، تشك ��( (| 9) نجا� (| 25) فر� معلو ،nكفا
ما��(�� ��J (33 |)يشگر (| 41) مغا(� ��� (| 48) كلاهبر���، 
 �  73 (صفحا7   �)�  (65  |) قما�با(   (57  |) �لد�له)  (�يلا2 
 � بيكا�   T�J  (111  |) �فتگر   (101  |) Jژ�نس   ���نند  (279
 (132) (��گير   � �لگر�   (121  |) شا�لاتا2   (91  |)  Wبى پو
جو�2 �لگر� (صفحا7 | 151 � 187) تعميركا� مبل � صندلى 
بيكا� � گرسنه (| 207)  (| 159) گا�سو2 (| 177 �242) 
نوكيسه (218) پرخو� � بى هالو (225) باغبا2 (233) �ستفر�n با 
عاشق پيشه   (271) �نبا�  نگهبا2   (261) كوتوله   (251) چر� �ستى 

.(287)
 )�  �� خو�  قصه  قهرمانا2  عمد  به   �نويسند مى �سد  نظر  به 

�ست.   �كر� �نتخا�  «لمُپن»   lصطلا� به   � پايين �ست  طبقا7 
�يشا2 �فر��` ��قعى �� T�ُ بعد �( جنگ ��T جهانى هستند: محتا_، 
 ،�ميخو�� �كثر�ً  �يانت،  ظاهر   � �ين  به  بيسو��، بى قيد  يا  كم  سو�� 
(ناكا�،  �مو� جنسى،   �� گرسنه، بى پوW، بى غير7  قاتل،  خلافكا�، 
بى �جد�2 �� كا� � پيشه � مهم تر �( همه ناكاT �� عشق � (ندگى 

عا�`.

2ـ1ـ2: طر4 � شاكله (پيرنگ) ��ستا� 
 � علىّ  ���بط   � حو���  تو�لى   � ترتيب  �عايت   ��  �نويسند
 Wطو  �� �ست.   �كر� برخو��  حقيقى   � طبيعى  ��ستا2 ها  معلولى 
31 ��ستا2 �ين مجموعه مو��` نيست كه حو��� �( ��بطه علت � 
معلولى خا�_ شو� � به يكبا�� معجز� Jسا يكى يك شبه پولد�� گر�� 
 Lمعشو با  قهرما2  كا�   ،nخو پايانى  با  �ير�نى  قصه ها`  مانند   �
 � به خوبى  ��يشا2 ساW ها  بينجامد  به عر�سى   n� ست ��شتنى��
خوشى (ندگى كنند � به جها2 �فسانه ها بپيوندند. خير، به عكس 
هم حو��� ��قعى � غيرقابل پيش بينى نيست؛ جا�� � جمبل � نذ� 

� نيا( هم �فاقه نمى كند.
�� �ين ��ستا2 ها هر كس سز�` �عماW � پا��n كر��� خو� �� 

تقريباً عا�لانه ��يافت مى كند. �� همين ��ستا2 نخست:
�ين  مرتب   � �ست،  بدشانس  كه   ��سيد با��  �ين  به  قهرما2 
با مقد��` پوW پس �ند�( همسرn چند   �� �� تكر�� مى كند،  جمله 
 n� شغل �ست � پا مى كند، �ما �� مسير كا� با �ين كه كا� � كاسبى
خو� مى گير�، خو� Jگاهانه �ست به تقلبّ � غش �� معامله مى (ند، 
بنابر�ين 2J موقعيت خو� � فرصت شغلى قابل قبوW �� �( �ست 
 r بدشانسى هستم s�f كه: «من   ���J برمى فغا2  بعد  مى �هد، 
«�بل با	Q» (r 14) قلمد��   �� 9» قهرما2 تقلبّ �� كا� � پيشه 
با   � شر�فتمند�نه  مى خو�ستم  «فقط  مدعى   Gطر  2J  )� مى كند، 
�ين  �ست،  � شر�فتمند�نه   T��J (ندگى   (14 r) «كنم 	مش كا�	f

��ستا2 يا���J �ين سخن ��(شمند ناصر خسر� قبا�يانى �ست: 
چو تو خو� كنى �ختر خويش �� بد 

مد�� �( فلك چشم نيك �ختر` ��
حو���  معلولى   � عِلىّ   lطر  � پيرنگ  با�   �� �يگر  نكتة 
 ���ستا2 ها �ين �ست كه «كلو� �ند�( �� پا��n سنگ �ست» نويسند
 Wعاقبتش �فتا�2 به چنگا ،Gبا ��قع بينى نشا2 مى �هد كه كا� خلا
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عد�لت � قانو2 �ست: 
 | هشتم:  ��ستا2 
پسر  ناتاله  (عينك)،   65
 Mخيا  2) نسپولا  با(  قما� 
خو�  (ندگى  Jبر�  با  كه  محل 
�ما  � كر�� �ست، ����  �� nپسر �
�ين پسر به ظاهر سر به ���، قما�با( 
مو�قع  �كثر  چه  بدشانس،  �لبته   � �ست 
نصيبش باخت �ست. �� يك ��( �فته تا كر�ية 
خانه �� به صاحب خانه شا2 بدهد، به 2J پوW طمع 
مى كند � با خونسر�`، صاحبخانه �� مي كشد، �مّا عينكش �� Jنجا 
قانو2   Wبه چنگا تا  � همين مد�e موجب مي شو�  جا مي گذ���، 

گرفتا� شو� � ���نه (ند�2 گر��.
نتيجة ��ستا2 پانز�هم (�حشت Jفرين T�ُ | 132) نيز همين 
ناموV مر�T � قتل ،  به  �ست كه (��گير` � قصد تجا�( ��شتن 

عاقبتش (ند�2 �ست.
 T�� به  �فتا�2   n� نتيجه نيز   (279 (�ما�، |   T� ستا2 سى��
قانو2 �ست. �� نفر كه قصد مى كنند، �( يك جنا(� يك شب قبل 
 �� ��( مر�سم تدفين �(�` كنند، سر تقسيم غنايم �� �تاقى كه مر�
 T�� به  �طر�فيا2 سر�سيدند �  Jنقد� بگومگو كر�ند كه  گذ�شته �ند، 

قانو2 �فتا�ند. 
 Mستا2 نو(�هم (��(ها` نحس گرفته | 177) نيز به ��تبا��
 )�� يك  خاطى  فر�  مى شو�،   Mمربو عمل �عكس �لعمل  تنگاتنگ 

صبح ��خل تر�مو� بى علتّ � بى سبب موجّه با كسى سرشا� مى شو� 
� به �� پرخاn مى كند، قبل �( �ينكه 2J ��( به پايا2 برسد، سز�` 
عمل خويش �� مى بيند به �ين صو�7 كه هما2 فر� Jخر 
شب به �ستو��2 محل كا� فر� پرخاشگر مى Jيد � �( 
�� كه گا�سو2 �ست، تقاضا` پذير�يى مى كند، �� 
كه با ترV � لر( به ميز مشتر` نز�يك مى شو�، 
نه (با2 عذ�خو�هى ���� � نه تو�2 مقابله، مشتر` 
كه  هستى  شخص  هما2  تو  مى گويد:   �� به 
كر�`؟  �هانت  من  به  تر�مو�   �� صبح  �مر�( 
پاسخ  لر(   �  Vتر با  گرفته  نحس  گا�سو2 
�ين مخمصه   )� فر��  فكر  به  �ما  مثبت مى �هد 

�ست �... 
طرl �ين ��ستا2 كاملاً طبيعى � گويا` �ين مطلب �ست كه: 
�لبته   �  ، «Qست مى گير� �f  �� بدهى،  �ين �ست   �� كه  «هر چه 
لا(T نيست كه فر� خطاكا� سز�` كا�ها` ناپسند خو� �� �� جها2 
��تكا� خطا �  بلكه �� همين جها2 � �� هما2 ��(  ببيند،  �يگر 

گنا�، طبيعت گر�n ��(گا�، فر� �� به سز�` �عمالش مى �ساند.
�ين ��ستا2 يا���J �ين �مثاW نيز هست: به �صطلاl «كو� به 
به �باغخانه  «گذ	 پوست  يا  s�f مى 	سد»  به   s�f كو� نمي 	سد، 
مى �فتد» يا هما2 مثل كه قبلاً oكر شد «كلوw �ند�� 	� پا��� سنگ 

�ست» يا «چَه مكن بهر كسى، ��X خو�� fخر كسى».
***

2ـ1ـ3ـ تم � �	�نمايه (مضمو�) ��ستا� ها 
با   Mبى ��تبا ��ستا2  مجموعه  �ين  بر  حاكم  �صلى  مضمو2 
�صلى  خط  مى �سد  نظر  به  نيست.  ��ستا2 ها  حو���   �  Fموضو
معنا`   �� ناكامى  باشد،  «ناكامى»  �ين مجموعه   �� حاكم  فكر` 

�سيع كلمه:
يا معشوL مو�� علاقه: ��ستا2  ناكامى �� �سيد2 به �ختر  ـ 
 (41  |) پنجم  ��ستا2   ،(25  |)  Tسو ��ستا2   ،(17  |)  T��
��ستا2   (101  |) ���(�هم  ��ستا2   (48  |) ششم  ��ستا2 
سيز�هم (| 111) ��ستا2 چها��هم (| 121) ��ستا2 هيجدهم 
(| 170) ��ستا2 بيست � سوT (| 218) ��ستا2 بيست � پنجم 
 � بيست  ��ستا2   (251  |) هفتم   � بيست  ��ستا2   (233  |)
بيست �نهم (| 271) ��ستا2 سى �  هشتم (| 261) ��ستا2 

 )لبرتو مو���يا
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يكم (| 287)كتا
� ناكامى �� مو��� �يگر: 

1ـ ناكامى �� كا� � پيشه (��ستا2 يكم | 9 ��ستا2 بيست 
� يكم | 199)

(33 | Tستا2 چها���) 2ـ ناكامى �� گد�يى � حمالى
3ـ ناكامى �� كلاهبر���` (��ستا2 هفتم | 57)
4ـ ناكامى �� كا� � قما� (��ستا2 هشتم | 65)

5ـ ناكامى �� �(�` � كلاهبر���` (��ستا2 نهم | 73)
6ـ ناكامى �� كمك خو�ستن �( �فقا (��ستا2 يا(�هم | 91)

7ـ ناكامى �� قتل � (��گير` (��ستا2 پانز�هم | 132)
 | شانز�هم  (��ستا2   2�) پرسه   � �لگر�`   �� ناكامى  8ـ 

(151
(��ستا2  �يگر�2  بر�`  كشيد2  شانه   � شا�   �� ناكامى  9ـ 

نو(�هم | 177)
(��ستا2  �يگر�2  بر�`  مز�حمت   � �لگر�`   �� ناكامى  10ـ 

بيستم | 187)
� ششم |  بيست  (��ستا2  كر�2  پيد�  گنج   �� ناكامى  11ـ 

(242
(279 | T� ستا2 سى��) �12ـ ناكامى �� �(�` �( مر�

چنانكه ملاحظه شد چها��� ��ستا2 �( سى � يك ��ستا2 �ين 
ناكامى �� عشق ((2 معشوL �ختر) �ست؛ به (باJ 2ما�  مجموعه 
تقريباً 50 ��صد �ين مجموعه ناكامى �	 عشق �ست � نصف �يگر 
نيز ناكامى �� كا� � پيشه 2 مو�� � بقيه به طو� كلى ناكامى �� 

خلافكا�` � بز� كا�` �... �ست.
شايد نويسند� �� طوW �ين ��ستا2 ها مى خو�هد خو�نند� �� به 
 �	 X�� سد» يا «خشت	كج به مقصد نمى  	ين با�� برساند كه «با�
نهد معما	 كج / تا ثريا مى 	�� �يو�	 كج» يا به تعبير مر�T كوچه 
� با(�� «با� �f	�� 	� با� مى بر�» ��ستا2 بيست � سوT | 218 يا 
«��� به ��� مى �ند» ��ستا2 بيست � سوT | 218 يا «�ست بالا 

.218 | Tست �يا� �ست» ��ستا2 بيست � سو�
 �� مذهبى  پيامى  يا  �خلاقى  شعا�`   �نويسند بى Jنكه  نتيجه: 
لباV عقل كل  يا قهرمانى ��  (با2 قهرمانا2 سر �هد   )� ��ستا2 
 Wنتايج �عما  )� بر ��ستا2 حاكم نمايد كه پيوسته فر� خلافكا� �� 
«كا	  كه:  مى فهماند   �خو�نند به  نمايد   �Jگا  �ناپسنديد  � نا��ست 

 � �ست  تلخ   �نتيجه �  ....� قانو�   � � شر�  منطق   � عقل  خلا` 
بى حاصل» به تعبير مرسوT �� ��بيا7 فا�سى:

ـ گندs �� گندs بر�يد جو � جو.
.Q�	سمن ند Q	كا 	ـ �گر خا

ـ �	 شو	� ثمرQ حاصل نشو�.
ـ خشت بر �	يا ��� بى حاصل �ست.

� مو��� مشابه �يگر.

2ـ 1ـ 4 ���ية �يد (���ية 	��يت)
(��يه ���يت �� كل مجموعه �X�ّ شخص مفر� �ست � ���` 
خو� قهرما2 ��ستا2 �ست به عبا�7 �يگر (��ية �يد، ���نى �ست � 

شخصيت �صلى ��ستا2 �ست كه ��ستا2 �� ���يت مى كند.

��ستا�  معايب   � محاسن   � بر	سى  2ـ  2ـ 
(مجموعه)

2ـ1ـ 2ـ ساختا	 فنى ��ستا�: �ين مجموعه �( حيث ساختا� 
فنى �� ژ�نر ��ستا2 كوتا� كم � كسر` ند��� بلكه بسيا� هم خو� 

�ست.

قهرمانا2   � �شخا|  قهرمانا�:   �  rشخا� هويت  2ـ2ـ2ـ 
 �به طو� ��قعى �نتخا� شد� �ند، � هما2 طو� كه هستند، نشا2 ���
هويت  معرفى   �� بيجايى  �خالت  يا  ��قع،   Gخلا �مر`  شد� �ند، 
�شخا| حاضر �� ��ستا2 صو�7 نگرفته �ست. هر كس هما2 طو� 

كه �� �جتماF هست، �� ��ستا2 هم هما2 �ست. 
��ستانى  محاسن   )� خو�  (�ئاليستى گر`)  نمايى  ��قعيت  �ين 
�ين مجموعه �ست؛ نمايش (شت � (يبا، حق � ناحق، �خلاL � ضد 

�خلاL عيناً هما2 �ست كه �� �جتماF هست. 

2ـ2ـ3ـ �حد� موضو�: 
 �كر� پير��  كامل  �حد7   )� موضوعا7  �نتخا�   ��  �نويسند
كل   ��  �نويسند شد.   ��شا�  Fموضو  � ���نمايه  بخش   �� �ست، 
�صلى   Fموضو مد��   )�  � گرفته  پيش   �� ��يه �`  �حد7  ��ستا2 
 Tست. نا� �(= ناكامى � خلافكا�`) حتى يك با� هم عد�W نكر�
مجموعه (T�J بدشانس) �� همة ��ستا2 ها حضو� ����، با �ينكه �� 
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هر ��ستا2 قهرما2 متفا�7 �ست، �ما گويى همة �ينها يك نفر �ست 
� �� هما2 (T�J بدشانس) �ست كه �� هر كا� � �قد�مى به مقصو� 

نمى �سد � ناكاT مى ماند.

2ـ3ـ4ـ �حد� �ما� � مكا�
�� همة مجموعه ��ستا2 ها �( �حد7 (ما2 � مكا2 نيز برخو���� 
�ست. كل مجموعه به T�ُ �هه چهل � پنجا� ميلا�` بر مى گر�� � 

� �ست. ��� �� T�ُ همه �تفاقا7 مجموعه �� شهر

2ـ2ـ5ـ قد	� نگا	� � توصيف نويسند� 
 `� �نمر (بلاغت)  توصيف   � (فصاحت)   nنگا�  ��  �نويسند
نسبتاً عالى ��يافت مى كند. �( حيث �ستو� � نگا�n با �ستنا� به 

كا� مترجم  مسلطّ � عالم �ست. 
� �( نظر بلاغت � 2���J كلاT به مقتضا` حاW مخاطب نيز 

تو�نا � قد�تمند ظاهر شد� �ست: 

 � قهرما2  ��حى  حالا7  توصيف   �� ـ 
�يگر شخصيّت ها

 Vحسا�  � عاشقانه  توصيف ها`   �� ـ 
بر�نگيز

 )� طبقه  �ين  تيپ ها`  توصيف   �� ـ 
�جتماF (پايين �ست ها)

مشاغل،  گفتا�،   ،nمعا �مر��  حيث   )�
صو�7،   � سر  ��Jيش  خو��،  جا`   ،Vلبا
ثر�7، فقر، �� يك كلاT�ُ T پس �( جنگ با 
همة كمى ها � كاستى هايش؛ فقر � گرسنگى 
� بز� كا�` � (��گير`، هر_ � مر_ �( مظاهر 
طبيعى يك شهر جنگز�� �ست كه تقريباً پنج 

ساW ��گير جنگ عالمگير بو�� �ست.
***

�ين  موضوعا�  تناسب   sعد 2ـ2ـ6ـ 
مجموعه با فرهنگ �ير�نى � �سلامى ما

 Fنو��  lشر  � جنايت   �  Tجر oكر 
 T)لو�  )� �جتماعى)   � (فر�`  خلافكا�` 
��ستا2 نويسى با نگا� �ئاليستى �ست، �( �ين 
نظر هر نوF �صفى �� �ين مجموعه ��ستا2 
فرهنگى  مناسبا7  Jثا�،  �ين گونه  ترجمه   �� �ما  �ست؛  توجيه  قابل 

خو�نندگا2 (با2 مقصد نيز قابل تأمل �ست.
�فتا�   � حركا7  ��قع گر�يانه   �نگا چها�چو�   ��  �نويسند
 �� كا�`  يا  حركتى  بنابر�ين  مى بر�،  پيش  به   �� خو�  قهرمانا2 

مميز` (سانسو�) نمى كند. 
 �نگا قما�با(`،  شر�� خو��`،  مجموعه،  همه   Wطو  �� مثلاً 
با  معاشقه   �� بى پر��يى  همسايه،   � ��ست   2) به  ��شتن  جنسى 
� پله � Jشپزخانه �... �� ��ستا2 ها، �� � eختر مو�� علاقه �� پا��
خو��2 عرL � چتوW (| 293) �( نظر �صوn)�� � W ها` �خلاقى 
 Lخلا� نظر   )� نيست.  پذيرفتنى   �  �پسنديد �صلاً  �ير�نى   Fجتما�
 )� فر�`  كه  �ين  به  برسد  چه  �ست،   �گنا هم   �گنا oكر  �سلامى 
�ينكه موفق نشد� گناهي �نجاT �هد، غصه بخو�� � پشيما2 باشد 
 Wنكه �� �صوJ Wحا ،��( �ينكه چر� 2J كا� خلاG �� مرتكب نشد
�خلاL �سلامى، به يا� 2���J گنا� � پشيما2 نبو�2 �( ��تكا� عمل 

 )لبرتو مو���يا
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خلاG خو� نيز عذ� بدتر �( گنا� �ست.
�ينكه  به  توجه  با  جنبه ها  �ين  همة  شد،  گفته  Jغا(   �� �لبته 
 ،���ستا2 �� كشو�` با �ين � Jيين مخصو| به خو� �تفاL �فتا�
با سر(مين ما متفا�7  �جتماعى � �خلاقى �� 2J سر(مين  شر�يط 
�� هما2 طو�  �ين حو���  ��قع گر�يانه   �نگا با  نويسند� هم   � �ست 
 �كه �� �جتماT�ُ )�� 2J F � كشو� �يتاليا �� ���� به �صف كشيد
�ست. بقيه بز� كا�` ها �عم �( �(�`، كلاهبر���`، قتل، (��گير`، 
غش �� معامله (تقلب �� كسب � كا�) خيانت �� �مانت �... كه �� 
�ين مجموعه �� حركا7 قهرمانا2 توصيف شد� مخصو| كشو� 
خاصى نيست، بلكه �� هر جا كه �جتماF بشر` باشد، تضا� منافع 
 2J  �خو� نيست،  �نتظا�   )�  ��� جر�يم  �ين  ��تكا�   � �ست  ناگزير 

مر�T مسيحى باشند يا مسلما2 � يا....

3ـ �	�� �بانى كا	 مترجم 
3ـ1ـ نثر مترجم �� (با2 فا�سى فصيح � ���2 �ست. مترجم �� 
برگر��2 ��ژگا2 فرهنگى � توصيفا7 نويسند� موفق بو�� �ست. نثر 
كتا� نثر معيا� � �سمى �ست � بعضاً �� مو���` �( (با2 قهرما2 � 

قهرمانا2 (با2 �ثر محا��� � عاميانه شد� �ست.
ـ �سامى �شخا| � �ماكن به �يتاليايى بر�` فا�سى (با2 �شو�� 
�ست، �ين موضوF �( مو��� غيرقابل ترجمه (ترجمه ناپذير) �ست � 

�بطى به مترجم ند���.
ـ 2���J �صطلاl يك پيك شر�� خو��2 (| 266)

ـ يا �صطلاl «چتوW شر��» (| 293)
�( Jنجا كه �� فرهنگ ما مِيخو��` حر�T �ست، �صطلاحا7 � 
 W2 هم ��يج نيست؛ مثل پيك شر��، چتوJ كلما7 مخصو| به

شر��؛ �گر مترجم توضيحى �� پا��قى مى ���J، بد نبو�.
***

3ـ2ـ �شكالا7 نحو`:
 :W2 �� با فاصله �( مفعو���J ـ

.257 | Tبو� �ـ چاقويى كه �� جيبم ��شتم �� با( كر�
ـ جايى كه قبلاً تعمير كر�� بو�T �� خر�� نكنم | 12.

��ست �ين جمله ها: چاقويى �� كه..... جايى �� كه.....
ـ 2���J فعل جمع بر�` نها� يا فاعل بى جا2 يا غير �نسا2:

ـ همه كفش ها` من شر�F كر�ند... | 11
چنين مو���` �( غلط ها` شايع �� �كثر نوشته ها � كتا� ها` 

فا�سى �مر�( �ست كه لا(T �ست �صلاl شو�. 

4ـ نظريه نهايى:
�ين مجموعه �� نوF خو� �ثر ��ستانى خوبى �ست؛ �ما ترجمة 
 F2 به (با2 فا�سى مشكلى �( مشكلا7 �جتماعى � فرهنگى �جتماJ
به  �ست  حريص  �نسا2  كه  Jنجا   )� بلكه  نمى كند،  حل   �� �ير�2 
ممنوعا7، شايد خو�ند2 �ين گونه Jثا� قبح گنا� � بز� � خلافكا�` 
�� �(چشم جو�نا2 ما ببر� � �ين خو� (يانبا� �ست. به علا�� حو��� 
�ين ��ستا2 مربوM به �يتاليا` تقريباً 60 ساW قبل �ست كه حتى 
هم  فيزيكى  حضو�  �يتاليا  �مر�(  جامعه   �� قصه ها  �ين  T�J ها` 
صاحب  كشو�   �� كه  ��ستا2  �ين  ترجمه  مقدمه)   7  |) ند��ند. 
سو�`  چه  مر�مش   � �ير�2  بر�`  پيوسته  تا�يخ  به  هم   �نويسند

خو�هد ��شت؟!
�گر كسى بگويد �ين مجموعه لا�قل بر�` Jمو(n ��ستا2 نويسى 
(�ئاليستى)  � سبك  فنى  �( حيث  ��ستا2  Jمو(شى  كا�گا� ها`   ��
مفيد �ست، �� پاسخ مى تو�2 گفت نمونه هايى خو� �� (با2 فا�سى 

هست كه نوبت به �ين ترجمه ها نمى �سد. 
گر خطا گفتيم �صلاحش تو كن

پي نوشت:
*   �ستا�يا� ��نشگا� پياT نو� تهر�2




